
Eurobarometer 83.2 .............. March 2015 ..... ZA 5965 / ICPSR 36666



 EUROBAROMETER 83.2

      March 2015

BASIC BILINGUAL QUESTIONNAIRE



      










TNS OPINION

Note: The basic questionnaire is provided only as a guide to the survey questions. Please see the SPSS data
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answer categories (political parties, regions etc.).
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EB83.1 Q1 EB83.1 Q1

IF OTHER or DK THEN CLOSE INTERVIEW SI AUTRE ou NSP ALORS FIN D'INTERVIEW

Croatia Croatie
Other countries Autre pays
DK NSP

Slovenia Slovénie
Bulgaria Bulgarie
Romania Roumanie

Malta Malte
Poland Pologne
Slovakia Slovaquie

Hungary Hongrie
Latvia Lettonie
Lithuania Lituanie

Republic of Cyprus République de Chypre
Czech Republic République tchèque
Estonia Estonie

Austria Autriche
Sweden Suède
Finland Finlande

Netherlands Pays-Bas 
Portugal Portugal
United Kingdom (Great Britain, Northern Ireland) Royaume-Uni (Grande Bretagne, Irlande du Nord)

Ireland Irlande
Italy Italie
Luxembourg Luxembourg

Greece Grèce
Spain Espagne
France France

Belgium Belgique
Denmark Danemark
Germany Allemagne

What is your nationality? Please tell me the country(ies) that applies(y). Quelle est votre nationalité ? Veuillez indiquer le(s) pays qui 
s'applique(nt).

(MULTIPLE ANSWERS POSSIBLE) (PLUSIEURS REPONSES POSSIBLES)
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QA1 QA1

1 1

2 2

3 3

4 4

QA2 QA2

1, 1,
2, 2,
3, 3,
4, 4,
5, 5,
6, 6,
7, 7,
8, 8,
9, 9,

10, 10,
11, 11,
12, 12,
13, 13,
14, 14,
15, 15,
16 16

EB75.4 QC2 EB75.4 QC2

Petty crime La petite délinquance
Other Autre
DK NSP

Religious extremism L’extrémisme religieux
Poverty La pauvreté
Civil wars and wars Les guerres civiles et les guerres

Illegal immigration L’immigration illégale
Nuclear disasters Les catastrophes nucléaires 
Environmental issues or climate change Les problèmes environnementaux ou le changement climatique 

Natural disasters Les catastrophes naturelles
Corruption La corruption
Economic and financial crises Les crises économiques et financières

Terrorism Le terrorisme
Cybercrime La cybercriminalité
Insecurity of the EU's external borders (M) L’insécurité aux frontières extérieures de l’UE (M)

What do you think are the most important challenges to the security of 
EU citizens at the moment? 

Quels sont, d’après vous, les principaux défis à la sécurité des citoyens 
de l’UE en ce moment ? 

(DO NOT SHOW SCREEN – DO NOT READ OUT – MAX.3 ANSWERS) (NE PAS MONTRER ECRAN – NE PAS LIRE – MAX.3 REPONSES)
Organised crime Le crime organisé

EB76.4 QB3 EB76.4 QB3

QA2: MAX. 3 ANSWERS QA2: MAX. 3 REPONSES
QA2: CODE 16 IS EXCLUSIVE QA2: CODE 16 EST EXCLUSIF

Votre quartier est un endroit 
sûr pour vivre

1 2 3 4 5Your immediate neighbourhood 
is a secure place to live in

1 2 3 4 5

Votre ville ou village est un 
endroit sûr pour vivre

1 2 3 4 5Your city, town or village is a 
secure place to live in

1 2 3 4 5

(NOTRE PAYS) est un endroit 
sûr pour vivre

1 2 3 4 5(OUR COUNTRY) is a secure 
place to live in

1 2 3 4 5

L’UE est un endroit sûr pour 
vivre

1 2 3 4 5The EU is a secure place to live 
in

1 2 3 4 5

Tout à fait 
d’accord

Plutôt 
d’accord

Plutôt pas 
d’accord

 Pas du tout 
d’accord

NSP

To what extent do you agree or disagree with each of the following 
statements about public security?

Dans quelle mesure êtes-vous d’accord ou pas d’accord avec chacune 
des propositions suivantes concernant la sécurité publique ?

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER ECRAN – LIRE – UNE REPONSE PAR LIGNE)
Totally 
agree

Tend to 
agree

Tend to 
disagree

Totally 
disagree

DK

A. EUROPEANS’ ATTITUDES TOWARDS SECURITY A. L'ATTITUDE DES EUROPEENS A L'EGARD DE LA SECURITE
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QA3 QA3

1 1
2 2

3 3
4 4

5 5

QA4 QA4

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5
6 6
7 7

QA5 QA5

1 1
2 2

3 3
4 4
5 5 3 4

NEW NEW

3 4
Natural and man-made disasters 1 2 3 4 Les catastrophes naturelles et celles 

causées par l’homme
1 2

3 4
Management of the EU’s external borders 1 2 3 4 La gestion des frontières extérieures de l’UE 1 2

3 4

Cybercrime 1 2 3 4 La cybercriminalité 1 2

3 4
Terrorism (including the “foreign fighters” 
phenomenon)

1 2 3 4 Le terrorisme (y compris le phénomène des 
« combattants étrangers »)

1 2

Suscep-
tible de 
rester 

inchangé

NSP

Organised crime 1 2 3 4 Le crime organisé 1 2

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER ECRAN – LIRE – UNE REPONSE PAR LIGNE)
Likely to  
increase

Likely to 
decrease 

Likely to 
remain 

unchanged 

DK Suscep-
tible 

d'augmen-
ter

Suscep-
tible de 
diminuer

NEW NEW

QA5: ROTATE ITEMS 1 TO 5 QA5: ROTATION ITEMS 1 A 5
Would you say that the following challenges to the internal security of 
the EU are likely to increase, decrease or remain unchanged over the 
next three years?

Diriez-vous que les défis suivants à la sécurité intérieure de l’UE sont 
susceptibles d’augmenter, de diminuer ou de rester inchangés au cours 
des trois prochaines années ? 

Le trafic d’êtres humains et 
l’exploitation sexuelle 

1 2 3 4 5Human trafficking and sexual 
exploitation

1 2 3 4 5
Le trafic d’armes 1 2 3 4 5Arms trafficking 1 2 3 4 5
Le trafic de drogue 1 2 3 4 5Drug trafficking 1 2 3 4 5
La cybercriminalité 1 2 3 4 5Cybercrime 1 2 3 4 5
Le terrorisme 1 2 3 4 5Terrorism 1 2 3 4 5
Le blanchiment d’argent 1 2 3 4 5Money laundering 1 2 3 4 5
La corruption 1 2 3 4 5

Plutôt 
d’accord

Plutôt pas 
d’accord

Pas du tout 
d’accord

NSP

Corruption 1 2 3 4 5

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER ECRAN – LIRE – UNE REPONSE PAR LIGNE)
Totally 
agree

Tend to 
agree

Tend to 
disagree

Totally 
disagree

DK Tout à fait 
d’accord

EB75.4 QC3 TREND MODIFIED EB75.4 QC3 TREND MODIFIED

QA4: ROTATE ITEMS 1 TO 7 QA4: ROTATION ITEMS 1 A 7
To what extent do you agree or disagree with the following statements: 
The police and other law enforcement authorities in (OUR COUNTRY) are 
doing enough to fight...

Dans quelle mesure êtes-vous d’accord ou pas d’accord avec les 
propositions suivantes : La police et les autres autorités chargées de 
l’application des lois en (NOTRE PAYS) font suffisamment pour lutter 
contre ...

Les catastrophes naturelles et 
celles causées par l’homme

1 2 3 4 5Natural and man-made 
disasters 

1 2 3 4 5

La gestion des frontières 
extérieures de l’UE (N)

1 2 3 4 5Management of the EU’s 
external borders (N)

1 2 3 4 5
La cybercriminalité 1 2 3 4 5Cybercrime 1 2 3 4 5

Le terrorisme (y compris le 
phénomène des "combattants 
étrangers") (M)

1 2 3 4 5Terrorism (including the 
"foreign fighters" 
phenomenon) (M)

1 2 3 4 5
Le crime organisé 1 2 3 4 5

Plutôt 
important

Pas très 
important

Pas du tout 
important

NSP

Organised crime 1 2 3 4 5

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER ECRAN – LIRE – UNE REPONSE PAR LIGNE)
Very 

important
Fairly 

important
Not very 
important

Not at all 
important

DK Très 
important

QA3: ROTATE ITEMS 1 TO 5 QA3: ROTATION ITEMS 1 A 5
In your opinion, how important are the following challenges to the 
internal security of the EU? (M)

Selon vous, dans quelle mesure les défis suivants à la sécurité intérieure 
de l’UE sont-ils importants ? (M) 
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QA6 QA6

1 1

2 2

3 3
4 4

QA7 QA7

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5

QA8 QA8

A 
very 
posi-
tive 
im-
pact

A 
some-
what 
posi-
tive 
im-
pact

No 
im-
pact

A 
some-
what 
nega-
tive 
im-
pact

A 
very 
nega-
tive 
im-
pact

DK Un 
im-
pact 
très 
posi-

tif

Un 
im-
pact 
plutô
t posi-

tif

Pas 
d’im-
pact

Un 
im-
pact 
plutô

t 
néga-

tif

Un 
im-
pact 
très 
néga-

tif

NSP

1 1 2 3 4 5 6 1 1 2 3 4 5 6
2 1 2 3 4 5 6 2 1 2 3 4 5 6
3 1 2 3 4 5 6 3 1 2 3 4 5 6

4 1 2 3 4 5 6 4 1 2 3 4 5 6

Respect for fundamental rights and freedoms (such as 
freedom of speech, conscience and religion) and absence 
of discrimination

Le respect des droits et libertés fondamentaux (tels que 
la liberté d’expression, de conscience et de religion, etc.) 
et l’absence de discrimination

Your household financial situation La situation financière de votre ménage
NEW NEW

The economic situation in (OUR COUNTRY) La situation économique en (NOTRE PAYS) 
The employment situation in (OUR COUNTRY) La situation de l’emploi en (NOTRE PAYS) 

QA8: ROTATE ITEMS 1 TO 4 QA8: ROTATION ITEMS 1 A 4
In your view, what impact do the following have on your personal sense 
of security?

Selon vous, quel est l’impact des éléments suivants sur votre sentiment 
de sécurité ?

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER ECRAN – LIRE – UNE REPONSE PAR LIGNE)

No, not at all Non, pas du tout
DK NSP
EB76.4 QB5 EB76.4 QB5

Yes, definitely (M) Oui, tout à fait (M)
Yes, to some extent Oui, dans une certaine mesure 
No, not really Non, pas vraiment

NEW NEW

Do you consider that fundamental rights and freedoms have been 
restricted in the EU for reasons related to the fight against terrorism and 
organised crime?

Considérez-vous que les droits fondamentaux et les libertés ont été 
limités au sein de l’UE afin de lutter contre le terrorisme et le crime 
organisé ?

(READ OUT – ONE ANSWER ONLY) (LIRE – UNE SEULE REPONSE)

Les changements climatiques 
et la pollution 

1 2 3 4 5Climate change and pollution 1 2 3 4 5
Les idéologies extrémistes 1 2 3 4 5Extremist ideologies 1 2 3 4 5

La guerre ou l’instabilité 
politique dans des régions en 
dehors de l’UE

1 2 3 4 5War or political instability in 
regions outside the EU

1 2 3 4 5

L’exclusion sociale, la pauvreté 
et les discriminations

1 2 3 4 5Social exclusion, poverty and 
discrimination

1 2 3 4 5

Tout à fait 
d’accord

Plutôt 
d’accord

Plutôt pas 
d’accord

Pas du tout 
d’accord

NSP

For each of the following, please tell me to what extent you agree or 
disagree that it could result in a threat to the internal security of the EU?

Pour chacun des éléments suivants, veuillez me dire dans quelle mesure 
vous êtes d’accord ou pas d’accord avec le fait qu’il pourrait conduire à  
une menace à la sécurité intérieure de l’UE.

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER ECRAN – LIRE – UNE REPONSE PAR LIGNE)
Totally 
agree

Tend to 
agree

Tend to 
disagree

Totally 
disagree

DK

QA5: ROTATE ITEMS 1 TO 4 QA5: ROTATION ITEMS 1 A 4
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QA9 QA9

1 1

2 2
3 3
4 4

5 5
6 6

QA10 QA10

A 
very 
posi-
tive 
im-
pact

A 
some-
what 
posi-
tive 
im-
pact

No 
im-
pact

A 
some-
what 
nega-
tive 
im-
pact

A 
very 
nega-
tive 
im-
pact

DK Un 
im-
pact 
très 
posi-

tif

Un 
im-
pact 
plu-
tôt 

posi-
tif

Pas 
d’im-
pact

Un 
im-
pact 
plu-
tôt 

néga-
tif

Un 
im-
pact 
très 
néga-

tif

NSP

1 1 2 3 4 5 6 1 1 2 3 4 5 6
2 1 2 3 4 5 6 2 1 2 3 4 5 6
3 1 2 3 4 5 6 3 1 2 3 4 5 6

4 1 2 3 4 5 6 4 1 2 3 4 5 6
NEW NEW

The rights and freedoms of citizens in the EU Les droits et les libertés des citoyens de l’UE
The action of public authorities to ensure the security of 
citizens in the EU

L’action des autorités publiques pour assurer la sécurité 
des citoyens au sein de l’UE

The economic activities of companies in the EU L'activité économique des entreprises au sein de l'UE

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER ECRAN – LIRE – UNE REPONSE PAR LIGNE)

The security of citizens in the EU La sécurité des citoyens de l’UE

NEW NEW

QA10: ROTATE ITEMS 1 TO 4 QA10: ROTATION ITEMS 1 A 4
In your view, what impact does the development of new technologies 
(such as the Internet, tablets, smartphones, etc.) have on…?

Selon vous, quel est l’impact du développement de nouvelles 
technologies (telles que Internet, les tablettes, les smartphones, etc.) 
sur … ?

Les citoyens eux-mêmes 1 2 3 4 5Citizens themselves 1 2 3 4 5
Les associations de citoyens 1 2 3 4 5Citizens’ associations 1 2 3 4 5

Les institutions et les agences 
de l’UE

1 2 3 4 5The EU's institutions and 
agencies

1 2 3 4 5
Le système judiciaire 1 2 3 4 5The judicial system 1 2 3 4 5
L’armée 1 2 3 4 5The army 1 2 3 4 5

La police et les autres autorités 
publiques

1 2 3 4 5The police and the other public 
authorities

1 2 3 4 5

Un rôle très 
important

Un rôle 
plutôt 

important

Un rôle 
limité

Aucun rôle NSPA very 
important 

role

A fairly 
important 

role

A limited 
role

No role at 
all

DK

QA9: ROTATE ITEMS 1 TO 6 QA9: ROTATION ITEMS 1 A 6
In your view, what role should each of the following play in ensuring the 
security of citizens in (OUR COUNTRY)?

Selon vous, quel devrait être le rôle de chacune des institutions ou 
organisations suivantes dans la sécurité des citoyens en (NOTRE PAYS) ?

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER ECRAN – LIRE – UNE REPONSE PAR LIGNE)
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QB1 QB1

1 1

2 2

3 3

4 4

5 5

EB77.1 QB4 TREND MODIFIED EB77.1 QB4 TREND MODIFIED

L’UE devrait aider tout pays 
touché par une catastrophe 
partout dans le monde de 
manière coordonnée en 
envoyant des experts et de 
l'équipement dans les zones 
touchées (M)

1 2 3 4 5The EU should help any 
country worldwide hit by 
disasters in a coordinated 
manner by sending experts 
and equipment to affected 
areas (M)

1 2 3 4 5

Si une catastrophe avait lieu 
en (NOTRE PAYS), vous vvous 
attendriez à ce que les autres 
pays de l'UE apportent de 
l'aide (N)

1 2 3 4 5If a disaster happens in (OUR 
COUNTRY), you would expect 
other EU countries to provide 
help (N)

1 2 3 4 5

L’UE a besoin d’une politique 
de protection civile parce que 
les catastrophes majeures 
peuvent avoir des effets 
transfrontaliers

1 2 3 4 5The EU needs a civil protection 
policy because major disasters 
can have cross-border effects

1 2 3 4 5

(NOTRE PAYS) dispose de 
moyens suffisants pour faire 
face seul à toutes les 
catastrophes majeures (N)

1 2 3 4 5(OUR COUNTRY) has sufficient 
means to deal with all major 
disasters on its own (N)

1 2 3 4 5

Une action coordonnée au 
niveau de l’UE pour répondre 
aux catastrophes est plus 
efficace que des actions 
menées par les pays 
individuellement (M)

1 2 3 4 5Coordinated EU action in 
dealing with disasters is more 
effective than actions by 
individual countries

1 2 3 4 5

Tout à fait 
d’accord

Plutôt 
d’accord

Plutôt pas 
d’accord

Pas du tout 
d’accord

NSPTotally 
agree

Tend to 
agree

Tend to 
disagree

Totally 
disagree

DK

QB1: ROTATE ITEMS 1 TO 5 QB1: ROTATION ITEMS 1 A 5
Please tell me to what extent you agree or disagree with each of the 
following statements.

Dans quelle mesure êtes-vous d’accord ou pas d’accord avec chacune 
des propositions suivantes ?

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER ECRAN – LIRE – UNE REPONSE PAR LIGNE)

B. CIVIL PROTECTION B. LA PROTECTION CIVILE

I would like to ask you a few questions about disasters and civil 
protection. Civil protection means preparing for natural and man-made 
disasters and responding when they happen. Disasters mean natural 
disasters like earthquakes and floods, as well as man-made disasters 
like industrial accidents.  (N)

Je voudrais vous poser quelques questions au sujet des catastrophes et 
de la protection civile. Par protection civile, on entend la préparation aux 
catastrophes naturelles et celles causées par l’homme et y répondre 
quand elles se produisent. Ces catastrophes incluent des catastrophes 
naturelles comme les tremblements de terre et les inondations, ainsi que 
des catastrophes causées par l’homme, comme les accidents industriels. 
(N)

Bilingual Questionnaire EB83.2 6



QB2 QB2

1, 1,
2, 2,
3, 3,
4, 4,
5, 5,
6, 6,
7, 7,
8, 8,

9 9
10 10

QB3 QB3

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5
6 6

QB4 QB4

1 1
2 2
3 3
4 4

QB5 QB5

1 1
2 2
3 3

NEW NEW

2 3
The European Union 1 2 3 Dans l'UE 1 2 3
(OUR COUNTRY) 1 2 3 En (NOTRE PAYS) 1

Non NSP
Your region 1 2 3 Dans votre région 1 2 3

Do you think enough is being done to prevent or prepare for disasters 
in…?

Pensez-vous qu’on en fasse assez pour prévenir ou se préparer aux 
catastrophes … ?

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER ECRAN – LIRE – UNE REPONSE PAR LIGNE)
Yes No DK Oui

It depends on the country (SP.) Cela dépend du pays (SP.)
DK NSP
NEW NEW

(ONE ANSWER ONLY) (UNE SEULE REPONSE)
Yes Oui
No Non

DK NSP
NEW NEW

Do you feel sufficiently informed about disaster risks when you travel to 
another country in the EU?

Vous sentez-vous suffisamment informé(e) sur les risques de 
catastrophe lorsque vous voyagez dans un autre pays de l'UE ?

Fairly unaware Plutôt pas conscience
Totally unaware Pas du tout conscience
It depends on the nature of the disaster (SP.) Cela dépend du type de catastrophe (SP.)

(READ OUT – ONE ANSWER ONLY) (LIRE – UNE SEULE REPONSE)
Fully aware Pleinement conscience
Fairly aware Plutôt conscience

DK NSP 
EB77.1 QB6 EB77.1 QB6

To what extent are you aware or not of the risk of disaster in your 
region?

Dans quelle mesure avez-vous conscience ou pas du risque de 
catastrophe dans votre région ?

Information or awareness campaigns Les campagne d’information ou de sensibilisation 
Other (SP.) Autre (SP.)
None\ You do not look for such information, not interested (SP.) 
(M)

Aucun\ Vous ne cherchez pas ce type d’information, pas intéressé 
(SP.) (M)

Written press (M) La presse écrite (M)
Radio La radio
TV La télévision

The Internet (websites or blogs) Internet (sites web ou blogs)
Online social networks Les réseaux sociaux en ligne
Books, brochures or information leaflets Des livres, brochures ou fiches d'information

QB2: CODE 10 IS EXCLUSIVE QB2: CODE 10 EST EXCLUSIF
If you wanted information about EU civil protection policy, which 
information sources would you use? (M)

Si vous vouliez de l’information au sujet de la politique de protection 
civile de l’UE, quelles sources d’information utiliseriez-vous ? (M)

(SHOW ECRAN – READ OUT – MULTIPLE ANSWERS POSSIBLE) (MONTRER ECRAN – LIRE – PLUSIEURS REPONSES POSSIBLES)

QB2: ROTATE ANSWERS 1 TO 7 QB2: ROTATION REPONSES 1 A 7
QB2: CODE 9 IS EXCLUSIVE QB2: CODE 9 EST EXCLUSIF

Bilingual Questionnaire EB83.2 7



QB6 QB6

1 1
2 2
3 3
4 4DK NSP

NEW NEW

Yes Oui
No Non
It depends on the nature of the disaster (SP.) Cela dépend du type de catastrophe (SP.)

Do you think that natural or man-made disasters in your region could 
have a negative impact on the economic situation there?

Pensez-vous que les catastrophes naturelles ou celles causées par 
l'homme dans votre région pourraient y avoir un impact négatif sur la 
situation économique ?

(ONE ANSWER ONLY) (UNE SEULE REPONSE)

Bilingual Questionnaire EB83.2 8



QC1 QC1

1 1
2 2
3 3

QC2 QC2

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5
6 6

QC3 QC3

1 1

2 2
3 3
4 4DK NSP

EB77.1 QC3 EB77.1 QC3

More efficient if provided by each Member State of the EU 
separately

Plus efficace si fournie par chaque Etat membre de l’UE 
séparément (M)

More efficient if provided by the EU as a whole, coordinated by 
the European Commission

Plus efficace si fournie par l’UE dans son ensemble, coordonnée 
par la Commission européenne (M)

Neither the one, nor the other (SP.) Ni l’un, ni l’autre (SP.)

EB77.1 QC2 EB77.1 QC2

Would you say that humanitarian aid is more efficient if provided by 
each Member State of the EU separately, or if it is provided by the EU as 
a whole, coordinated by the European Commission?

Selon vous, est-il plus efficace que l’aide humanitaire soit fournie par 
chaque Etat membre de l’UE séparément, ou par l’UE dans son ensemble, 
coordonné par la Commission européenne ? (M)

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER ONLY) (MONTRER ECRAN – LIRE – UNE SEULE REPONSE)

Not at all important Pas du tout important
It depends on the country (SP.) Cela dépend du pays (SP.)
DK NSP

Very important Très important
Fairly important Plutôt important
Not very important Plutôt pas important

EB77.1 QC1 EB77.1 QC1

How important or not do you think it is that the EU funds humanitarian 
aid activities? (M)

Dans quelle mesure pensez-vous qu’il est important ou pas que l’UE 
finance des activités d’aide humanitaire ? (M)

(READ OUT – ONE ANSWER ONLY) (LIRE – UNE SEULE REPONSE)

Yes Oui
No Non
DK NSP

Humanitarian aid is assistance provided to people in need of help in 
crises and emergencies in countries outside the EU. The primary 
objective is to save lives and alleviate the suffering of the people 
affected. (M)

L'aide humanitaire est l'assistance fournie aux personnes ayant besoin 
d'aide lors de crises et de situations d’urgence dans des pays en dehors 
de l'UE. L'objectif principal est de sauver des vies et d’alléger les 
souffrances des personnes touchées.

Are you aware or not that the EU funds humanitarian aid activities? Savez-vous ou pas que l’UE finance des activités d’aide humanitaire ?
(ONE ANSWER ONLY) (UNE SEULE REPONSE)

C. HUMANITARIAN AID C. L'AIDE HUMANITAIRE

Bilingual Questionnaire EB83.2 9



QC4 QC4

1, 1,
2, 2,
3, 3,
4, 4,
5, 5,
6, 6,
7, 7,
8, 8,

9 9
10 10

QC5 QC5

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5
6 6
7 7
8 8

QC6 QC6

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5DK NSP

EB77.1 QC4 EB77.1 QC4

Tend to support Que vous soutenez plutôt
Tend to oppose A laquelle vous êtes plutôt opposé(e)
Totally oppose A laquelle vous êtes tout à fait opposé(e)

Europe is in economic crisis and there is considerable pressure on public 
finances. Nevertheless, the EU continues to fund humanitarian aid to 
provide assistance to people in urgent need around the world. Is this 
something that you…?

L'Europe est en crise économique et il y a une pression considérable sur 
les finances publiques. Cependant, l'UE continue à financer l'aide 
humanitaire pour fournir assistance aux personnes en situation 
d’urgence dans le monde. Est-ce une chose ... ?

(READ OUT – ONE ANSWER ONLY) (LIRE – UNE SEULE REPONSE)
Totally support Que vous soutenez tout à fait

None (SP.) Aucun (SP.)
DK NSP
NEW NEW

South Sudan crisis La crise dans le Soudan du Sud
Central African Republic crisis La crise en République centrafricaine
Other (SP.) Autre (SP.)

Ebola crisis in West Africa La crise Ebola en Afrique de l'Ouest
Syria and Iraq crisis La crise en Syrie et en Irak
Ukraine crisis La crise en Ukraine

QC5: ROTATE ANSWERS 1 TO 5 QC5: ROTATION REPONSES 1 A 5
In which of the following crises have you been most aware of EU 
humanitarian intervention?

Parmi les crises suivantes, pour laquelle avez-vous eu le plus 
connaissance de l’intervention humanitaire de l'UE ?

(READ OUT – ONE ANSWER ONLY) (LIRE – UNE SEULE REPONSE)

None\ Never look for such information, not interested (SP.) (M) Aucun\ Ne cherche jamais ce type d’information, pas intéressé 
(SP.) (M)

DK NSP
EB77.1 QC6 EB77.1 QC6

TV La télévision
Information or awareness campaigns Des campagnes d’information ou de sensibilisation
Other (SP.) Autre (SP.)

Books, brochures or information leaflets Des livres, brochures ou fiches d'information
Written press (M) La presse écrite (M)
Radio La radio

(SHOW SCREEN – READ OUT – MULTIPLE ANSWERS POSSIBLE) (MONTRER ECRAN – LIRE – PLUSIEURS REPONSES POSSIBLES)
The Internet (websites or blogs) Internet (sites web ou blogs)
Online social networks Les réseaux sociaux en ligne

QC4: CODE 9 IS EXCLUSIVE QC4: CODE 9 EST EXCLUSIF
QC4: CODE 10 IS EXCLUSIVE QC4: CODE 10 EST EXCLUSIF
If you wanted information about EU humanitarian aid policy, which 
information sources would you use?

Si vous vouliez de l’information au sujet de la politique d'aide 
humanitaire de l’UE, quelles sources d'information utiliseriez-vous ?

QC4: ROTATE ANSWERS 1 TO 7 QC4: ROTATION REPONSES 1 A 7

Bilingual Questionnaire EB83.2 10



QC7 QC7

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5
6 6DK NSP

NEW NEW

Tend to oppose Plutôt défavorable
Totally oppose Tout à fait défavorable
It depends on the country to which the volunteers are sent (SP.) Cela dépend du pays où les volontaires sont envoyés (SP.)

(READ OUT – ONE ANSWER ONLY) (LIRE – UNE SEULE REPONSE)
Totally support Tout à fait favorable
Tend to support Plutôt favorable

This year the EU will start sending volunteers from across the EU to 
carry out humanitarian aid actions in other parts of the world. To what 
extent do you support this initiative or not?

Cette année, l'UE va commencer à envoyer des volontaires de l’ensemble 
de l'UE pour mener des actions d'aide humanitaire dans d'autres parties 
du monde. Dans quelle mesure êtes-vous favorable ou pas à cette 
initiative ?

Bilingual Questionnaire EB83.2 11



D1 D1

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

D7 D7

1 1
2 2

3 3

4 4

5 5
6 6

7 7

8 8

9 9
10 10

11 11
12 12

13 13
14 14
15 15
16 16

D8 D8

EB83.1 D8 EB83.1 D8

INT: MAKE SURE THE RESPONDENT UNDERSTANDS THAT D8 IS ABOUT FULL-
TIME EDUCATION

ENQ: ASSUREZ-VOUS QUE LE REPONDANT COMPREND QUE LA D8 PARLE 
D'ETUDES A TEMPS COMPLET

How old were you when you stopped full-time education? A quel âge avez-vous arrêté vos études à temps complet ?
(IF "STILL STUDYING", CODE ‘00’ – IF "NO EDUCATION" CODE '01' – IF 
"REFUSAL" CODE '98' – IF "DK" CODE '99')

(SI "ETUDIE ENCORE", CODER ‘00’ – SI "PAS D'ETUDE" CODER '01' – SI 
"REFUS" CODER '98' – SI "DK" CODER '99')

Refusal (SP.) Refus (SP.)
EB83.1 D7 EB83.1 D7

D8: CODE "NO ANSWER" IN CODE 98 D8: CODER "SANS REPONSE" EN CODE 98

Living without children Vivant sans enfants
Living with children Vivant avec des enfants

Other (SP.) Autre (SP.)

Living without children Vivant sans enfant
Living with children Vivant avec des enfants

WIDOW VEUF\VEUVE

Living without children Vivant sans enfant
Living with children Vivant avec des enfants

DIVORCED OR SEPARATED DIVORCE(E) OU SEPARE(E)

Living with the children of a previous union Vivant avec les enfants que l’un ou l’autre des partenaires a eu 
d’une union précédente

Living with the children of this union and of a previous union Vivant avec les enfants de cette union et ceux que l’un ou 
l’autre des partenaires a eu d’une union précédente

SINGLE CELIBATAIRE

SINGLE LIVING WITH A PARTNER CELIBATAIRE VIVANT EN COUPLE
Living without children Vivant sans enfant
Living with the children of this union Vivant avec les enfants de cette union

Living with the children of this marriage Vivant avec les enfants de ce mariage
Living with the children of a previous marriage Vivant avec les enfants que l’un ou l’autre des conjoints a eu 

d’une union précédente
Living with the children of this marriage and of a previous 
marriage

Vivant avec les enfants de ce mariage et ceux que l’un ou 
l’autre des conjoints a eu d’une union précédente

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER ONLY) (MONTRER ECRAN – LIRE – UNE SEULE REPONSE)
MARRIED OR REMARRIED MARIE(E) OU REMARIE(E)

Living without children Vivant sans enfant

EB83.1 D1 EB83.1 D1

D7: CODE "NO ANSWER" IN CODE 16 D7: CODER "SANS REPONSE" EN CODE 16
Which of the following best corresponds to your own current situation? Laquelle des propositions suivantes correspond le mieux à votre 

situation actuelle ?

Refus 
(SP.)

NSP

11 12 11 12

1 Left 10 Right Refusal 
(SP.)

DK 1 Gauche 10 Droite

D1: CODE "NO ANSWER" IN CODE 11 D1: CODER "SANS REPONSE" EN CODE 11
In political matters people talk of "the left" and "the right". How would 
you place your views on this scale? 

A propos de politique, les gens parlent de "droite" et de "gauche". Vous-
même, voudriez-vous situer votre position sur cette échelle ?

(SHOW SCREEN) – (INT.: DO NOT PROMPT – IF CONTACT HESITATES, TRY 
AGAIN)

(MONTRER ECRAN) – (ENQ. : NE RIEN SUGGERER. SI LA PERSONNE HESITE, 
INSISTER)

DEMOGRAPHICS VARIABLES DEMOGRAPHIQUES

Bilingual Questionnaire EB83.2 12



D10 D10
1 1
2 2

D11 D11

D15a D15a

D15b D15b

Business proprietors, owner (full or partner) of a 
company

9 9 Industriel, propriétaire (en tout ou en partie) 
d'une entreprise

9 9

Owner of a shop, craftsmen, other self-employed 
person

8 8 Commerçant ou propriétaire d'un magasin, 
artisan ou autre travailleur indépendant

8 8

Professional (lawyer, medical practitioner, 
accountant, architect, etc.)

7 7 Profession libérale (avocat, médecin, expert 
comptable, architecte, etc.)

7 7
Fisherman 6 6 Pêcheur 6 6

SELF EMPLOYED INDEPENDANTS 
Farmer 5 5 Agriculteur exploitant 5 5

Retired or unable to work through illness 4 A la retraite ou en congé de maladie prolongé 4
Unemployed or temporarily not working 3 Au chômage\ temporairement sans emploi 3
Student 2 Etudiants 2

Responsible for ordinary shopping and looking 
after the home, or without any current 

1 En charge des achats courants et des tâches 
ménagères ou sans aucune activité 

1

CURRENT 
OCCUPATION

LAST 
OCCUPATION

PROFESSION 
ACTUELLE

PROFESSION 
PRECEDENTE

NON-ACTIVE INACTIFS

ASK D15b IF "NOT DOING ANY PAID WORK CURRENTLY", CODES 1 to 4 
in D15a

POSER D15b SI "PAS D'ACTIVITE ACTUELLE", CODES 1 à 4 en D15a

Did you do any paid work in the past? What was your last occupation? Exerciez-vous une activité professionnelle rémunérée auparavant ? 
Laquelle en dernier lieu ?

D15a D15b D15a D15b

D15a: IF D15a=2 THEN D8=00 D15a: SI D15a=2 ALORS D8=00
D15a: IF D15<>2 AND D8=00 THEN CORRECT D8 OR CHANGE THE ANSWER IN D15a D15a: SI D15<>2 ET D8=00 ALORS CORRIGER D8 OU CHANGER LA REPONSE EN D15a
What is your current occupation? Quelle est votre profession actuelle ?

EB83.1 D11 EB83.1 D11

D15a&b: "NO ANSWER" NOT ALLOWED D15a&b: "SANS REPONSE" PAS AUTORISE
D15a&b: DO NOT SHOW SCREEN D15a&b: NE PAS MONTRER ECRAN

D11: "NO ANSWER" NOT ALLOWED D11: "SANS REPONSE" PAS AUTORISE
D11: CANNOT BE SMALLER THAN D8 D11: NE PEUT PAS ETRE INFERIEUR A D8
How old are you? Quel est votre âge ?

Man Homme
Woman Femme
EB83.1 D10 EB83.1 D10

D10: "NO ANSWER" NOT ALLOWED D10: "SANS REPONSE" PAS AUTORISE
Gender. Sexe du répondant.
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D25 D25

1 1
2 2
3 3
4 4

D40a D40a

D40b D40b

(WRITE DOWN) (NOTER EN CLAIR)

EB83.1 D40b EB83.1 D40b

EB83.1 D40a EB83.1 D40a

D40b: MINIMUM = 00 D40b: MINIMUM = 00
Could you tell me how many children less than 10 years old live in your 
household?

Pouvez-vous me dire combien d’enfants de moins de 10 ans vivent dans 
votre foyer ?

D40a: MINIMUM = 01 D40a: MINIMUM = 01
Could you tell me how many people aged 15 years or more live in your 
household, yourself included?

Pouvez-vous me dire combien de personnes âgées de 15 ans et plus 
vivent dans votre foyer, y compris vous-même ?

(WRITE DOWN) (NOTER EN CLAIR)

Large town Dans une grande ville
DK NSP
EB83.1 D25 EB83.1 D25

(READ OUT) (LIRE)
Rural area or village Dans une commune rurale
Small or middle sized town Dans une ville petite ou moyenne

EB83.1 D15a & D15b EB83.1 D15a & D15b

D25: CODE "NO ANSWER" IN CODE 4 D25: CODER "SANS REPONSE" EN CODE 4
Would you say you live in a...? Diriez-vous que vous vivez … ? 

Never did any paid work 19 N'a jamais exercé d'activité professionnelle 
rémunérée

19

Other (unskilled) manual worker, servant 18 18 Autre ouvrier (non qualifié), personnel de 
maison

18 18
Skilled manual worker 17 17 Ouvrier qualifié 17 17
Supervisor 16 16 Contremaître, agent de maîtrise 16 16

Employed position, not at a desk, but in a 
service job (hospital, restaurant, police, fireman, 
etc.)

15 15 Employé ne travaillant pas dans un bureau mais 
ayant une fonction de service (hôpital, 
restaurant, police, pompiers, etc.)

15 15

Employed position, not at a desk but travelling 
(salesmen, driver, etc.)

14 14 Employé ne travaillant pas dans un bureau mais 
voyageant (vendeur, chauffeur, représentant, 
etc.)

14 14

Employed position, working mainly at a desk 13 13 Employé travaillant la plupart du temps dans un 
bureau

13 13

Middle management, other management 
(department head, junior manager, teacher, 
technician) 

12 12 Cadre moyen 12 12

General management, director or top 
management (managing directors, director 
general, other director)

11 11 Cadre supérieur\ dirigeant (PDG\DG, Directeur, 
etc.)

11 11

EMPLOYED SALARIES
Employed professional (employed doctor, 
lawyer, accountant, architect)

10 10 Profession libérale salariée (docteur, avocat, 
comptable, architecte, etc.)

10 10
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D40c D40c

D43a D43a
D43b D43b

D60 D60

1 1
2 2
3 3
4 4

D62 D62

Every
day\ 
Almo

st 
every
day

Two 
or 

three 
times 

a 
week

Abou
t 

once 
a 

week

Two 
or 

three 
times 

a 
mont

h

Less 
often

Neve
r

No 
Inter
net 

acces
s 

(SP.)

Tous 
les 

jours 
ou 

presq
ue

Deux 
ou 

trois 
fois 
par 

sema
ine

Envir
on 
une 
fois 
par 

sema
ine

Deux 
ou 

trois 
fois 
par 

mois

Moin
s 

souv
ent

Jama
is

Pas 
d’acc
ès à 
Inter
net 

(SP.)

1 1 2 3 4 5 6 7 1 1 2 3 4 5 6 7

2 1 2 3 4 5 6 7 2 1 2 3 4 5 6 7
3 1 2 3 4 5 6 7 3 1 2 3 4 5 6 7You use the Internet somewhere else (school, 

university, cyber-café, etc.)
Vous utilisez Internet ailleurs (école, université, 
cafés-internet, etc.)

EB83.1 D62 EB83.1 D62

You use the Internet at home, in your home Vous utilisez Internet chez vous, dans votre 
maison

You use the Internet on your place of work Vous utilisez Internet sur votre lieu de travail

D62.1&2&3: "NO ANSWER" NOT ALLOWED D62.1&2&3: "SANS REPONSE" PAS AUTORISE
Could you tell me if…? Pouvez-vous me dire si … ?
(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER ECRAN – LIRE – UNE REPONSE PAR LIGNE)

Almost never\ never Pratiquement jamais\ jamais
Refusal (SP.) Refus (SP.)
EB83.1 D60 EB83.1 D60

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER ONLY) (MONTRER ECRAN – LIRE – UNE SEULE REPONSE)
Most of the time La plupart du temps
From time to time De temps en temps

EB82.4 D43a D43b EB82.4 D43a D43b

D60: CODE "NO ANSWER" IN CODE 4 D60: CODER "SANS REPONSE" EN CODE 4
During the last twelve months, would you say you had difficulties to pay 
your bills at the end of the month…?

Sur ces douze derniers mois, diriez-vous que vous avez eu des difficultés 
à payer toutes vos factures à la fin du mois ... ?

No 2 2 Non 2 2
Yes 1 1 Oui 1 1

D43a D43b D43a D43b
Fixed Mobile Fixe Mobile

D43a&b: "NO ANSWER" NOT ALLOWED D43a&b: "SANS REPONSE" PAS AUTORISE
Do you own a fixed telephone in your household? Possédez-vous un téléphone fixe dans votre foyer ?
Do you own a personal mobile telephone? Possédez-vous un téléphone mobile\ GSM\ portable personnel ?

Could you tell me how many children aged 10 to 14 years old live in your 
household?

Pouvez-vous me dire combien d’enfants de 10 à 14 ans vivent dans votre 
foyer ?

(WRITE DOWN) (NOTER EN CLAIR)

EB83.1 D40c EB83.1 D40c

D40c: MINIMUM = 00 D40c: MINIMUM = 00
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D63 D63

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5
6 6
7 7
8 8
9 9

D70 D70

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5

D77 D77

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5

D71 D71

1 1
2 2
3 3 1 2 3 4

EB83.1 D71 EB83.1 D71

1 2 3 4
Local political matters 1 2 3 4 De sujets de politique locale

1 2 3 4
European political matters 1 2 3 4 De sujets de politique européenne

Fréquem-
ment

Occasion-
nellement

Jamais NSP

National political matters 1 2 3 4 De sujets de politique nationale

When you get together with friends or relatives, would you say you 
discuss frequently, occasionally or never about...?

Quand vous vous retrouvez avec des amis ou des proches, diriez-vous 
que vous discutez fréquemment, occasionnellement ou jamais à propos 
… ?

(READ OUT – ONE ANSWER PER LINE) (LIRE – UNE REPONSE PAR LIGNE)
Frequently Occasio-

nally
Never DK

DK NSP
EB82.4 QA3 EB82.4 QA3

D71: CODE "NO ANSWER" IN CODE 4 D71: CODER "SANS REPONSE" EN CODE 4

From time to time De temps en temps
Rarely Rarement
Never Jamais

When you hold a strong opinion, do you ever find yourself persuading 
your friends, relatives or fellow workers to share your views? Does this 
happen...? 

Quand vous avez une opinion à laquelle vous tenez beaucoup, vous 
arrive-t-il de convaincre vos amis, vos collègues, vos relations d'adopter 
cette opinion ? Cela vous arrive-t-il … ? 

(READ OUT – ONE ANSWER ONLY) (LIRE – UNE SEULE REPONSE)
Often Souvent

Not at all satisfied Pas du tout satisfait(e) 
DK NSP
EB83.1 D70 EB83.1 D70

Very satisfied Très satisfait(e)
Fairly satisfied Plutôt satisfait(e) 
Not very satisfied Plutôt pas satisfait(e) 

D70: CODE "NO ANSWER" IN CODE 5 D70: CODER "SANS REPONSE" EN CODE 5
On the whole, are you very satisfied, fairly satisfied, not very satisfied or 
not at all satisfied with the life you lead? 

D'une façon générale, êtes-vous très satisfait(e), plutôt satisfait(e), 
plutôt pas satisfait(e) ou pas du tout satisfait(e) de la vie que vous 
menez ? 

(ONE ANSWER ONLY) (UNE SEULE REPONSE)

Refusal (SP.) Refus (SP.)
DK NSP
EB83.1 D63 EB83.1 D63

The higher class of society La classe la plus élevée de la société
Other (SP.) Autre (SP.)
None (SP.) Aucun (SP.)

The lower middle class of society La classe moyenne inférieure de la société
The middle class of society La classe moyenne de la société
The upper middle class of society La classe moyenne suppérieure de la société

Do you see yourself and your household belonging to…? Vous considérez-vous et votre foyer comme appartenant à … ?
(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER ONLY) (MONTRER ECRAN – LIRE – UNE SEULE REPONSE)
The working class of society La classe ouvrière de la société

D63: CODE "NO ANSWER" IN CODE 6 D63: CODER "SANS REPONSE" EN CODE 6
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D72 D72

1 1
2 2

D78 D78

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5
6 6

D73 D73

1 1
2 2 3 4

EB83.1 D73 EB83.1 D73

3 4
The European Union 1 2 3 4 Dans l’Union européenne 1 2

Ni l’un, ni 
l’autre (SP.)

NSP

(OUR COUNTRY) 1 2 3 4 En (NOTRE PAYS) 1 2

(READ OUT – ONE ANSWER PER LINE) (LIRE – UNE REPONSE PAR LIGNE)
Things are 

going in the 
right 

direction

Things are 
going in the 

wrong 
direction

Neither the 
one nor the 
other (SP.)

DK Les choses 
vont dans 
la bonne 
direction

Les choses 
vont dans 

la mauvaise 
direction

EB83.1 QA7 EB83.1 QA7

D73: CODE "NO ANSWER" IN CODE 4 D73: CODER "SANS REPONSE" EN CODE 4
At the present time, would you say that, in general, things are going in 
the right direction or in the wrong direction, in…?

En ce moment, diriez-vous que, d’une manière générale, les choses vont 
dans la bonne direction ou dans la mauvaise direction … ?

Fairly negative Assez négative
Very negative Très négative
DK NSP

Very positive Très positive
Fairly positive Assez positive
Neutral Neutre

EB82.4 D72 EB82.4 D72

In general, does the EU conjure up for you a very positive, fairly 
positive, neutral, fairly negative or very negative image? 

En général, l'image que vous avez de l'UE est-elle très positive, assez 
positive, neutre, assez négative ou très négative ?

(ONE ANSWER ONLY) (UNE SEULE REPONSE)

Ma voix compte en (NOTRE 
PAYS)

1 2 3 4 5My voice counts in (OUR 
COUNTRY)

1 2 3 4 5
Ma voix compte dans l'UE 1 2 3 4 5My voice counts in the EU 1 2 3 4 5

Tout à fait 
d'accord

Plutôt 
d'accord

Plutôt pas 
d'accord

Pas du tout 
d'accord

NSPTotally 
agree

Tend to 
agree

Tend to 
disagree

Totally 
disagree

DK

D72.1&2: CODE "NO ANSWER" IN CODE 5 D72.1&2: CODER "SANS REPONSE" EN CODE 5
Please tell me to what extent you agree or disagree with each of the 
following statements. 

Dans quelle mesure êtes-vous d'accord ou pas d'accord avec chacune 
des affirmations suivantes ? 

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER ECRAN – LIRE – UNE REPONSE PAR LIGNE)
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P1 P1

P2 P2

P3 P3

P4 P4
1 1
2 2
3 3
4 4

P5 P5
1 1
2 2
3 3
4 4

P6 P6

P7 P7

P8 P8

P9 P9

P10 P10

P11 P11

P13 P13
1 1
2 2
3 3

Language 1 Langue 1
Language 2 Langue 2
Language 3 Langue 3

Weighting factor Facteur de pondération

ASK P13 ONLY IN LU, BE, ES, FI, EE, LV AND MT POSER P13 UNIQUEMENT EN LU, BE, ES, FI, EE, LV ET MT
Language of interview Langue de l'interview

Postal code Code postal

Sample point number N° point de chute

Interviewer number N° enquêteur

(LOCAL CODES) (CODES LOCAUX)

Region Région
(LOCAL CODES) (CODES LOCAUX)

Average Moyenne
Bad Médiocre
Size of locality Catégorie d'habitat 

Respondent cooperation Coopération du répondant
Excellent Excellente
Fair Bonne

Four Quatre
Five or more Cinq et plus
P5: NO ANSWERS NOT ALLOWED P5: SANS REPONSES PAS AUTORISEES

Number of persons present during the interview, including interviewer Nombre de personnes présentes pendant l'interview, l'enquêteur inclus.
Two (interviewer and respondent) Deux (l'enquêteur et le répondant)
Three Trois

Number of minutes the interview lasted Durée de l'interview en minutes
MINUTES MINUTES

P4: NO ANSWERS NOT ALLOWED P4: SANS REPONSES PAS AUTORISEES

Time of the beginning of the interview Heure du début de l'interview
(INT.: USE 24 HOUR CLOCK) (ENQ. : DE 0 A 23 HEURE)

HOUR MINUTES HEURE MINUTES

Date of the interview Date de l'interview
DAY MONTH JOUR MOIS

INTERVIEW PROTOCOLE PROTOCOLE D'INTERVIEW
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EUROBAROMETER 83.2                                     PUBLIC OPINION IN THE EU – MARCH 2015 

TS1 
 
 
 

EUROBAROMETER 83.2 
Public opinion in the European Union 

TECHNICAL SPECIFICATIONS 
 
Between the 21st and the 30th of March 2015, TNS opinion & social, a consortium created between TNS political & 
social, TNS UK and TNS opinion, carried out the wave 83.2 of the EUROBAROMETER survey, on request of the 
EUROPEAN COMMISSION, Directorate-General for Communication, “Strategy, Corporate Communication Actions 
and Eurobarometer” unit. 
 
The wave 83.2 covers the population of the respective nationalities of the 28 European Union Member States, 
resident in each of the Member States and aged 15 years and over.  
 
The basic sample design applied in all states is a multi-stage, random (probability) one. In each country, a number 
of sampling points was drawn with probability proportional to population size (for a total coverage of the country) 
and to population density. 
 

In order to do so, the sampling points were drawn systematically from each of the "administrative regional units", 
after stratification by individual unit and type of area. They thus represent the whole territory of the countries 
surveyed according to the EUROSTAT NUTS II (or equivalent) and according to the distribution of the resident 
population of the respective nationalities in terms of metropolitan, urban and rural areas. In each of the selected 
sampling points, a starting address was drawn, at random. Further addresses (every Nth address) were selected 
by standard "random route" procedures, from the initial address. In each household, the respondent was drawn, at 
random (following the "closest birthday rule"). All interviews were conducted face-to-face in people's homes and in 
the appropriate national language. As far as the data capture is concerned, CAPI (Computer Assisted Personal 
Interview) was used in those countries where this technique was available. 
 
For each country a comparison between the sample and the universe was carried out. The Universe description 
was derived from Eurostat population data or from national statistics offices. For all countries surveyed, a national 
weighting procedure, using marginal and intercellular weighting, was carried out based on this Universe 
description. In all countries, gender, age, region and size of locality were introduced in the iteration procedure. For 
international weighting (i.e. EU averages), TNS Opinion & Social applies the official population figures as provided 
by EUROSTAT or national statistic offices. The total population figures for input in this post-weighting procedure 
are listed below. 
 



EUROBAROMETER 83.2                                     PUBLIC OPINION IN THE EU – MARCH 2015 

TS2 
 
 
 

Readers are reminded that survey results are estimations, the accuracy of which, everything being equal, rests 
upon the sample size and upon the observed percentage.  With samples of about 1,000 interviews, the real 
percentages vary within the following confidence limits: 
 

various sample sizes are in rows various observed results are in columns

5% 10% 15% 20% 25% 30% 35% 40% 45% 50%

95% 90% 85% 80% 75% 70% 65% 60% 55% 50%

N=50 6,0 8,3 9,9 11,1 12,0 12,7 13,2 13,6 13,8 13,9 N=50

N=500 1,9 2,6 3,1 3,5 3,8 4,0 4,2 4,3 4,4 4,4 N=500

N=1000 1,4 1,9 2,2 2,5 2,7 2,8 3,0 3,0 3,1 3,1 N=1000

N=1500 1,1 1,5 1,8 2,0 2,2 2,3 2,4 2,5 2,5 2,5 N=1500

N=2000 1,0 1,3 1,6 1,8 1,9 2,0 2,1 2,1 2,2 2,2 N=2000

N=3000 0,8 1,1 1,3 1,4 1,5 1,6 1,7 1,8 1,8 1,8 N=3000

N=4000 0,7 0,9 1,1 1,2 1,3 1,4 1,5 1,5 1,5 1,5 N=4000

N=5000 0,6 0,8 1,0 1,1 1,2 1,3 1,3 1,4 1,4 1,4 N=5000

N=6000 0,6 0,8 0,9 1,0 1,1 1,2 1,2 1,2 1,3 1,3 N=6000

N=7000 0,5 0,7 0,8 0,9 1,0 1,1 1,1 1,1 1,2 1,2 N=7000

N=7500 0,5 0,7 0,8 0,9 1,0 1,0 1,1 1,1 1,1 1,1 N=7500

N=8000 0,5 0,7 0,8 0,9 0,9 1,0 1,0 1,1 1,1 1,1 N=8000

N=9000 0,5 0,6 0,7 0,8 0,9 0,9 1,0 1,0 1,0 1,0 N=9000

N=10000 0,4 0,6 0,7 0,8 0,8 0,9 0,9 1,0 1,0 1,0 N=10000

N=11000 0,4 0,6 0,7 0,7 0,8 0,9 0,9 0,9 0,9 0,9 N=11000

N=12000 0,4 0,5 0,6 0,7 0,8 0,8 0,9 0,9 0,9 0,9 N=12000

N=13000 0,4 0,5 0,6 0,7 0,7 0,8 0,8 0,8 0,9 0,9 N=13000

N=14000 0,4 0,5 0,6 0,7 0,7 0,8 0,8 0,8 0,8 0,8 N=14000

N=15000 0,3 0,5 0,6 0,6 0,7 0,7 0,8 0,8 0,8 0,8 N=15000

5% 10% 15% 20% 25% 30% 35% 40% 45% 50%

95% 90% 85% 80% 75% 70% 65% 60% 55% 50%

Statistical Margins due to the sampling process

(at the 95% level of confidence)
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EUROBAROMÈTRE 83.2 
L’opinion publique dans l’Union européenne 

SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES 
 
 
Entre le 21 et le 30 mars 2015, TNS opinion & social, un consortium créé entre TNS political & social, TNS UK et TNS 
opinion, a réalisé la vague EB83.2 de l'enquête EUROBAROMÈTRE à la demande de la COMMISSION EUROPÉENNE, 
direction générale Communication, unité « Stratégie, actions de communication corporate et Eurobaromètre ». 
 
La vague EUROBAROMÈTRE 83.2 couvre la population de 15 ans et plus ayant la nationalité d’un des 28 États 
membres de l’Union européenne et résidant dans un des États membres de l’Union européenne.  
 
Le principe d'échantillonnage appliqué dans tous les Etats participant à cette étude est une sélection aléatoire 
(probabiliste) à phases multiples. Dans chaque pays, divers points de chute ont été tirés avec une probabilité 
proportionnelle à la taille de la population (afin de couvrir la totalité du pays) et à la densité de la population.  
 
A cette fin, ces points de chute ont été tirés systématiquement dans chacune des "unités régionales administratives", 
après avoir été stratifiés par unité individuelle et par type de région. Ils représentent ainsi l'ensemble du territoire des 
pays participant à l’étude, selon les EUROSTAT-NUTS II (ou équivalent) et selon la distribution de la population 
habitant dans le pays en termes de zones métropolitaines, urbaines et rurales. Dans chacun des points de chute 
sélectionnés, une adresse de départ a été tirée de manière aléatoire. D'autres adresses (chaque Nième adresse) ont 
ensuite été sélectionnées par une procédure de "random route" à partir de l'adresse initiale. Dans chaque ménage, le 
répondant a été tiré aléatoirement (suivant la règle du "plus proche anniversaire"). Toutes les interviews ont été 
réalisées en face à face chez les répondants et dans la langue nationale appropriée. En ce qui concerne la technique 
de collecte de données, le système CAPI (Computer Assisted Personal Interview) a été utilisé dans tous les pays où 
cela était possible. 
 
Dans chaque pays, l'échantillon a été comparé à l'univers. La description de l'univers se base sur les données de 
population EUROSTAT ou provenant des Instituts nationaux de Statistique. Pour tous les pays couverts par l’étude, 
une procédure de pondération nationale a été réalisée (utilisant des pondérations marginales et croisées), sur base de 
cette description de l'univers. Dans tous les pays le sexe, l'âge, les régions et la taille de l'agglomération ont été 
introduits dans la procédure d'itération. Pour la pondération internationale (i.e. les moyennes UE), TNS Opinion & 
Social recourt aux chiffres officiels de population, publiés par EUROSTAT ou les instituts nationaux de Statistique. Les 
chiffres complets de la population, introduits dans cette procédure de post-pondération, sont indiqués ci-dessous. 
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Il importe de rappeler aux lecteurs que les résultats d'un sondage sont des estimations dont l'exactitude, toutes 
choses égales par ailleurs, dépend de la taille de l'échantillon et du pourcentage observé. Pour des échantillons 
d'environ 1.000 interviews, le pourcentage réel oscille dans les intervalles de confiance suivants : 
 

tailles d'échantillon en lignes résultats observés en colonnes

5% 10% 15% 20% 25% 30% 35% 40% 45% 50%

95% 90% 85% 80% 75% 70% 65% 60% 55% 50%

N=50 6,0 8,3 9,9 11,1 12,0 12,7 13,2 13,6 13,8 13,9 N=50

N=500 1,9 2,6 3,1 3,5 3,8 4,0 4,2 4,3 4,4 4,4 N=500

N=1000 1,4 1,9 2,2 2,5 2,7 2,8 3,0 3,0 3,1 3,1 N=1000

N=1500 1,1 1,5 1,8 2,0 2,2 2,3 2,4 2,5 2,5 2,5 N=1500

N=2000 1,0 1,3 1,6 1,8 1,9 2,0 2,1 2,1 2,2 2,2 N=2000

N=3000 0,8 1,1 1,3 1,4 1,5 1,6 1,7 1,8 1,8 1,8 N=3000

N=4000 0,7 0,9 1,1 1,2 1,3 1,4 1,5 1,5 1,5 1,5 N=4000

N=5000 0,6 0,8 1,0 1,1 1,2 1,3 1,3 1,4 1,4 1,4 N=5000

N=6000 0,6 0,8 0,9 1,0 1,1 1,2 1,2 1,2 1,3 1,3 N=6000

N=7000 0,5 0,7 0,8 0,9 1,0 1,1 1,1 1,1 1,2 1,2 N=7000

N=7500 0,5 0,7 0,8 0,9 1,0 1,0 1,1 1,1 1,1 1,1 N=7500

N=8000 0,5 0,7 0,8 0,9 0,9 1,0 1,0 1,1 1,1 1,1 N=8000

N=9000 0,5 0,6 0,7 0,8 0,9 0,9 1,0 1,0 1,0 1,0 N=9000

N=10000 0,4 0,6 0,7 0,8 0,8 0,9 0,9 1,0 1,0 1,0 N=10000

N=11000 0,4 0,6 0,7 0,7 0,8 0,9 0,9 0,9 0,9 0,9 N=11000

N=12000 0,4 0,5 0,6 0,7 0,8 0,8 0,9 0,9 0,9 0,9 N=12000

N=13000 0,4 0,5 0,6 0,7 0,7 0,8 0,8 0,8 0,9 0,9 N=13000

N=14000 0,4 0,5 0,6 0,7 0,7 0,8 0,8 0,8 0,8 0,8 N=14000

N=15000 0,3 0,5 0,6 0,6 0,7 0,7 0,8 0,8 0,8 0,8 N=15000

5% 10% 15% 20% 25% 30% 35% 40% 45% 50%

95% 90% 85% 80% 75% 70% 65% 60% 55% 50%

Marges statistiques dues au processus d'échantillonnage

(au niveau de confiance de 95%)
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